
Глава 152 Побег

хруст -

Звук открывающейся тюремной двери был особенно громким в тихой темной тюрьме.

"Красная гадюка" принц Оберин внезапно пробудился ото сна, но не пошевелился. Вместо
этого он прищурил глаза, чтобы дать себе возможность адаптироваться к изменению
освещения, в то же время тайно наблюдая за ситуацией.

"Его Королевское Высочество Оберин". Мягкий и сальный голос донесся от двери.

"Варис?" Принц Оберин сел, но при свете факела обнаружил, что этот человек не Варис.

Он сразу понял, что это маскировка собеседника, и с улыбкой пошутил: "Твой наряд гораздо
приятнее прежнего, по крайней мере, ты похож на мужчину".

Варис не обратил внимания на сарказм принца Оберина и с серьезным лицом сказал:

"Ваше Высочество, я здесь, чтобы сообщить вам плохие новости".

Принц Оберин тайно отвел правую ногу, готовый в любой момент вскочить, но внешне он все
еще выглядел ленивым, и сказал с улыбкой:

"Плохие новости? Я не слышал хороших новостей с тех пор, как умер Джон Аррен. Скажи мне,
это ведь не будет тем, что меня снова в чем-то обвинят?"

"О!" вздохнул Варис, - "Ты действительно угадал правильно. Ты действительно хочешь, чтобы
тебя обвинили в еще одном преступлении".

Принц Оберин сузил глаза: "В каком преступлении?"

"Убить канцлера, лорда Петира Бейлиша".

"Убить?" с недоумением спросил принц Оберин: "Мизинец умер?".

"Да".

"Невозможно!" Принц Оберин вскочил и бросился к Варису: "Как он мог умереть? Яд на моем
копье совсем не смертелен!"



Варис снова вздохнул и сказал: "Если ты не веришь, просто приди и убедись сам".

Сказав это, он повернулся и вышел из камеры.

Принц Оберин с подозрением последовал за ним.

"Ваше Высочество, смотрите". Варис открыл дверь другой камеры.

Принц Оберин подошел, но лишь стоял у двери, поставив одну ногу на дверь камеры, и смотрел
внутрь.

Затем, как и ожидалось, он увидел лежащего на земле Петира с бледным лицом и лужей крови
вокруг него.

Подождав некоторое время, принц Оберин увидел, что грудь Петира не поднимается и не
опускается, и тогда он убедился, что тот действительно мертв.

"Как это может быть?" Принц Оберин вошел в камеру и внимательно осмотрел тело Петира.

"Он должен был потерять кровь до смерти". Варис объяснил: "Возможно, рана была плохо
обработана, эй, бедный лорд Петир".

Принц Оберин развязывал повязку на отрубленной руке Петира, внимательно осмотрел рану, а
затем обернулся и холодно спросил:

"Кто помог ему обработать рану?"

"Это Великий Мейстер Пацель".

"Пацель!" Принц Оберин скрипнул зубами: "Он что, собака Ланнистеров?".

Варис ничего не сказал, выражая свое согласие.

В душе я подумал, что семья Ланнистеров и семья Мартеллов полны крови и долгов, и нет
никакой разницы, если ненависти больше...

Принц Оберин внезапно встал, подошел к двери темницы, пристально посмотрел в глаза
Варису и сказал:

"Зачем ты говоришь мне это?"



"Эй, я также не хочу видеть, как тебя обижают". Варис выглядел очень сочувствующим, "Я
действительно знаю, что ты невиновен в деле Джона Аррена, но теперь, когда Петир мертв...
эй, ты не можешь объяснить это, даже если это разумно".

"Так ты хочешь отпустить меня?"

"Да".

"Почему?" спросил принц Оберин и, не дожидаясь ответа, добавил: "Не говори о сочувствии, о
каких **** причинах вроде справедливости, Варис, скажи мне настоящую причину, почему ты
это сделал".

Варис обиженно покачал головой: "Ваше Высочество, я действительно хочу спасти вас. Более
того, мы с вашим братом были хорошими друзьями много лет, вы это тоже знаете".

Принц Оберин усмехнулся: "Варис, ты знаешь, что мой брат сказал о тебе?".

"Что?"

"Он сказал, что ты хитрый и коварный паук! Тебе нельзя доверять!"

Варис еще больше обиделся: "Я не ожидал, что принц Доран так глубоко меня не понимает..."

"Пойдем, Варис". Принц Оберин вышел. "Теперь, когда ты меня отпустил, проводи меня. С
меня хватит играть по их правилам, теперь моя очередь играть по своим. А вот и правила!"

"Шшш! Говори тише!" Варис поспешил следом.

Они вошли в тайный ход тем же путем, но, пройдя несколько шагов, принц Оберин внезапно
остановился.

"Что случилось? Ваше Королевское Высочество?"

"Нет, я не могу просто так уйти".

Варис подумал, что собеседник опасается, что после ухода его осудят за преступление, и уже
собирался снова убедить его, но услышал, как принц Оберин сказал:

"Моя возлюбленная, моя дочь и племянница, мои слуги... Все они еще в Красном замке, я хочу
взять их с собой!".



"Так много людей слишком опасно!" Варис убеждал: "Сначала ты пойдешь один, а я устрою их.
Когда рассветет, я прикажу кому-нибудь оповестить их, чтобы они немедленно покинули
Красный Замок".

"Нет." Принц Оберин настаивал: "А если кто-то войдет в камеру раньше и узнает, что меня там
нет? По крайней мере, вы должны позволить мне забрать Арианну, иначе я не смогу ничего
объяснить брату".

Варису ничего не оставалось, как отвести принца Оберина на другую развилку.

Они шли около десяти минут, и, выбравшись из подвала, принц Оберин оказался в Красном
замке.

Варис мягко сказал: "Пройди несколько шагов вперед, через внутренний двор...".

"Я знаю, я знаю здесь". Принц Оберин зашагал к выходу.

Однако он шел не в том направлении, куда указал Варис.

"Его Королевское Высочество, сюда, сюда."

Принц Оберин полностью игнорировал Вариса.

"Куда ты идешь?" Варис беспокойно топтался, но мог только следовать за ним.

Пройдя некоторое время, он был потрясен, обнаружив, что место, куда направлялся принц
Оберин, было резиденцией великого мейстера Пицеля!

Варис уже собирался сделать шаг вперед, чтобы отговорить его, но принц Оберин внезапно
оттащил его за стену.

Подождав некоторое время, он услышал шаги.
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Это оказался патрулирующий стражник в золотом плаще.

После ухода стражников принц Оберин снова отправился в путь.

Варис несколько раз пытался отговорить его, но все безуспешно. Как он мог уговорить
решительного "Красную гадюку".



Так что Варису пришлось притаиться в тени в углу, проклиная себя.

Вскоре после этого принц Оберин ушел и вернулся, но от его тела исходил сильный запах
крови.

Варис не мог унять дрожь. Он знал, что еще один старый друг попрощался с ним навсегда.

В этот момент он услышал, как дорнийский Бог Смерти снова заговорил:

"Отведи меня к тайному ходу, ведущему в башню Мейгора".

"Что тебе нужно!" закричал Варис.

Башня Мейгора - это место, где живет королевская семья.

"Тебе не нужно беспокоиться о том, что я делаю, просто отведи меня туда". холодным тоном
сказал принц Оберин.

"Нет никакого тайного хода в башню Мейгора!". Он был, но, конечно, Варис не мог отвести
туда безумца.

Принц Оберин уставился на Вариса своими гадючьими глазами, заставив его сердце
содрогнуться.

Но даже несмотря на это, Варис не сдавался.

Они долго противостояли друг другу, и Варис убеждал:

"Его Королевское Высочество, это Красный замок, а не ваше поле для убийств..."

Принц Оберин с усмешкой перебил: "Когда Ланнистеры захватили Королевскую Гавань, они
использовали это место как бойню! Моя сестра и двое ее детей погибли от их рук! Если боги
Если у вас еще осталось хоть немного чувства справедливости, вы должны позволить мне убить
Серсею и трех ее детей, это месть! Это справедливость!"

Варис не мог не дрожать всем телом, и в душе продолжал проклинать стоящего перед ним
безумца, и, кстати, ругал Самвела Цезаря, который все это спланировал.

"Невозможно!" тон Вариса стал жестче: "Оберон! Я не могу позволить тебе убивать в Красном
замке!".



"Тогда я убью тебя первым!" сказал принц Оберин с кровью и убийственным намерением по
всему телу.

"Тогда убей его". Варис скрипнул зубами: "Если бы я действительно привел тебя в особняк
Мейгора, я бы все равно был мертв. Почему бы тебе не устроить мне веселье сейчас!"

После этих слов Варис закрыл глаза с таким видом, будто ждал смерти.

Принц Оберин ехидно сказал: "Не ожидал от тебя, евнуха, такой смелости".

Варис, услышав раскованность в тоне собеседника, обрадовался и сказал:

"Ваше Высочество, храбрость мужчин никогда не растет в такой работе, и справедливость,
которой вы хотите, никогда не может быть достигнута через убийство. Пожалуйста, поверьте
мне, у семьи Мартеллов обязательно будет день мести, но не сейчас, и уж точно не убийством
невинных женщин и детей. Убегайте! Что же делать дальше, я обсужу с принцем Дораном, и
вы никогда не будете в обиде".

Принц Оберин на мгновение замолчал, а затем сказал: "Тогда ты отведешь меня к "Волшебной
горе", ведь он невиновен?".

Варис был очень зол: "Ваше Высочество, сэр Григор живет в казармах за городом, а не в
Красном замке".

Принц Оберин молчал.

Варис снова убедительно проговорил:

"Ваше Высочество, увезите принцессу Арианну как можно скорее! Если будет слишком поздно,
это действительно будет слишком поздно".

На этот раз принц Оберин наконец замолчал, повернулся и пошел в сторону резиденции
принцессы Арианны.

Варис вздохнул с облегчением, только почувствовав, что его спина обливается холодным
потом.

Принц Оберин разбудил принцессу Арианну и свою возлюбленную Элларию и вкратце
объяснил им ситуацию.

Хотя оба были напуганы переменами в ситуации, они также понимали, что дело не терпит
отлагательств, поэтому не стали много говорить, поспешно собрали вещи и приготовились
вместе бежать из Королевской Гавани.



"Где Тайен?" Принц Оберин обнаружил, что его незаконнорожденной дочери нет дома.

"Дядя, Тайен все еще в Великой Септе Баэлора, как нам сообщить ей?" сказала принцесса
Арианна.

"Почему она в Великой Септе Баэлора?" задался вопросом принц Оберин.

"Она влюбилась в монаха..."

Принц Оберин закатил глаза, зная, что его незаконнорожденная дочь действительно имеет
такую привычку, поэтому он повернул голову, чтобы посмотреть на Вариса, который быстро
похлопал его по груди и пообещал:

"Не волнуйтесь, Ваше Высочество, я пошлю кого-нибудь оповестить мисс Тайен позже, вам
следует идти первым, а то скоро рассвет".

Несколько человек послушно последовали за Варисом к тайному ходу.

К тому времени, когда они пришли в Королевскую Гавань через тайный ход, восточное небо
слегка побелело.

"Вперед!" Варис, казалось, отгонял бога чумы.

Если он и планировал помочь группе дорнийцев, когда освобождал принца Оберина, то теперь
он полностью отбросил эту мысль.

Принц Оберин схватил **** за воротник и предупредил: "Моя дочь передается тебе. Если с ней
что-нибудь случится, я приду и убью тебя!".

Что за дочь, да еще незаконнорожденная. В душе Варис злословил, но на поверхности он
клялся:

"Не волнуйтесь, я обязательно отправлю мисс Тайен из Королевской Гавани в целости и
сохранности".
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